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  Osservatorio sugli Studi Italia Giappone 

 

La coniugazione degli aggettivi 

In giapponese gli aggettivi hanno la peculiarita' di flettersi al pari dei verbi.  

Al pari dei verbi gli aggettivi hanno due coniugazioni: una cortese e una piana. Quella cortese 
ha la presenza di です。 

Generalmente gli aggettivi in giapponese possono trovarsi o prima del nome (uso 

attributivo, con costruzione simile alla lingua italiana) o alla fine della frase, separati dal 

nome a cui sono legati (uso predicativo, diverso dall’aggettivo italiano, in quanto l’aggettivo 

giapponese PUO’ COSTITUIRE UN PREDICATO senza l’aiuto di un verbo).  

  

 
Gli aggettivi in -いいいい  
これは あたらしい くるま です  
Questa e una auto nuova  

  

Gli aggettivi in -い, conosciuti come 形容詞 けいようし, terminano sempre con l’hiragana -い. 

Gli aggettivi di questo tipo possono terminare con:  
- あいあいあいあい  
- いいいいいいいい  
- ういういういうい  
- おいおいおいおい  
- Ma MAI con - えいえいえいえい  
Uso attributivo. Quando gli aggettivi -い in sono usati prima del nome a cui si riferiscono, non 

cambiano la loro forma e non necessitano di です。  

  

Uso predicativo. Quando un aggettivo in -い e a fine frase, esso puo essere seguito da です 

per rendere la stessa in forma piu gentile ( in particolar modo quando ci sono particelle di fine 

frase come  よ oppure ね, o se una frase e unita con un’altra per mezzo di una congiunzione.  
にほんの えいがは おもしろい ですね (forma gentile)  
にほんの えいがは おもしろい ね  (forma piana)  
I films giapponesi sono interessanti..(giusto?)  
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La coniugazione degli aggettivi in -い nella forma piana (senza il です) , e' riassunta nella tavola 

che segue:  

Forma  Aggettivo in -いいいい Significato 

Del dizionario おいしい Delizioso 

Negativa おいしくない Non delizioso 

Passato おいしかった (Fu) delizioso 

passato negativo おいしくなかった (Non fu) delizioso 

- くて おいしくて Delizioso e... (usato per unire due o piu' aggettivi) 

- なくて おいしくなくて Non delizioso e... 

- く おいしく Deliziosamente 

- たら おいしかったら Quando/se delizioso 

- なかったら おいしくなかったら Quando/se non delizioso 

- ば おいしければ Se e' delizioso 

- なければ おいしくなければ Se non e' delizioso 

  

Dalla tabella possiamo vedere che al pari del verbo, si procede nel seguente modo: - 美味美味美味美味ししししいいいい 

Forma del dizionario - Determinazione della RADICE eliminando la -いいいい - Dopo aver ottenuto la 

radice ( in questo caso 美味し - おいし) uniamo ad essa le varie desinenze dello specchietto 

sopra riportato.  

  

Una eccezione: l'aggettivo いい.  
L'aggettivo 'buono' (いいいいいいいい) puo' laternativamente presentare la forma よいよいよいよい senza nesuna 

differenza nel significato.  

  

 
Gli aggettivi in -なななな  
Il secondo gruppo di aggettivi e' il 形容動詞 けいようどうし, o comunemente chiamato gruppo 

di aggettivi in -なななな  
Generalmente essi sono elencati nei glossari e nei vocabolari con la parte in なななな tra parentesi.  

Nella forma predicativa, la costruzione della radice avviene in modo simile agli aggettivi in 

forma in い:  

1. Si individua la forma nel dizionario  
2. Si elide la parte in なななな, ottenendo in tal modo la radice  
3. Si aggiunge la parte coniugata alla radice ( ad esempio nel presente e' だだだだ・・・・ですですですです )  ED E' 

QUESTA LA VERA DIFFERENZA TRA LE DUE CATEGORIE !!  
Diversamente dagli aggettivi in -い, qui non si ha la variazione dell'aggettivo stesso in forma 

passata o negativa..ecc.. Al suo posto e' l'usiliare だだだだ・・・・ですですですです che viene coniugato !!!  
Di conseguenza la forma piana o la forma gentile si ottiene, al pari del verbo, coniugando la 

forma piana だ o la forma gentile です.  
Prendendo ad esempio l'aggettivo 静かな しずかな vediamo che:  

  

 



 3 

 

 

1. Nella forma attributiva (usata prima del nome) l'aggettivo rimane invariato: 静かな しずか

な  
2. Nella forma predicativa si segue questo schema:  

 

 

Forma  Aggettivo in -なななな Significato 

Predicativa - 

presente 
しずかだ ・です Tranquillo  

Presente negativa しずかじゃない ・ではありません Non tranquillo 

Passato しずかだった ・でした Fu tranquillo  

passato negativo 
しずかじゃなかった・ではあ りませ

んでした 
Non fu tranquillo 

- くて しずかで  
Tranquillo e... (usato per unire due o pi・

aggettivi) 

- なくて しずかじゃなくて  Non tranquillo e... 

- く (avverbiale) しすかに  Tranquillamente 

- たら しずかだったら Quando/se e' tranquillo  

- なかったら しずかじゃなかったら  Quando/se non e' tranquillo 

- ば しずかであれば  Se e' tranquillo 

- なければ しすかでなければ  Se non e' tranquillo 

 

  

L'uso avverbiale degli aggettivi  
Come abbiamo visto nei precedenti specchietti l'uso avverbiale si ottiene:  
- -いいいい --> おいしく Deliziosamente  
- -なななな --> しすかに Tranquillamente  
In questo caso ci possiamo trovare nella condizione sia di tradurre dall'italiano al giapponese la 

forma "-mente", sia nella condizione in cui l'aggettivo specifica un verbo ( es. "correre 

rapidamente).  

 

  

Aggettivi in -なななな che terminano in    -いいいい  
Ci sono alcuni aggettivi in -な che terminano in -い e viceversa:  
Ecco i piu' comuni:  
奇麗 【きれい】 (adj-na,n) (uk) pretty, clean, nice, tidy, beautiful, fair, (P)  
失礼 【しつれい】 (adj-na,int,n,vs,exp) discourtesy, impoliteness, Excuse me, Goodbye, (P)  
有名 【ゆうめい】 (adj-na,n) fame, (P)  
Aggettivi in いいいい con forma alternativa in なななな  
Ci sono alcuni aggettivi che hanno alternativamente le due forme. Queste forme hanno la 

finale in な al posto di い, sebbene essi non siano aggettivi in な. I piu' comuni che presentano 

questa alternativa sono:  
大きい 【おおきい】 (adj) big, large, great, (P)  
小さい 【ちいさい】 (adj) small, little, tiny, (P)  
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Come usare due o piu' aggettivi insieme.  
Quando qualcosa e' descritto a mezzo di piu' aggettivi, si hanno delle variazioni nella desinenza 

del primo aggettivo usato.  
Quando questo e' un aggettivo in -い --> la -い viene eliminata e viene aggiunta -    くてくてくてくて, come 

nell'esempio che segue:  
このレストランは やすくて おいしい  
Questo ristorante e' conveniente e gustoso.  
Quando per primo abbiamo un aggettivo in -な, esso e' seguito da -でででで (una forma di だ ・ で

す).  
Vi sono poi alcuni aggettivi in -な, che si fanno riferimento a "tipo" delle cose, piuttosto che alla 

"qualita'", come per esempio:  
- 色々 【いろいろ】 (adj-na,adv,n) various, (P)  
- 様々 【さまざま】 (adj-na,n) varied, various, (P)  
i quali non hanno variazioni come gli altri aggettivi.  
N.B. --> Si puo' verificare il caso in cui due aggettivi possano essere in CONTRASTO : esempio 

"costoso e bassa qualita'", "bello ma stupido".  
in questo caso non vengono usati nella forma sopra descritta, ma vengono uniti a mezzo di 

una congiunzione come がががが 。  

 

  

  

  

  

Nello specchietto che segue ho elencato gli aggettivi di uso piu' comune, con alcuni esempi di 

coniugazione.  

Grande 

おおきおおきおおきおおき 

  

いいいい 

くくくくないないないない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Piccolo 

ちいさちいさちいさちいさ いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

      。。。。。。。。   

Costoso 

たかたかたかたか いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Economico 

やすやすやすやす いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。。。。。。。   
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Nuovo 

たらしたらしたらしたらし いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Vecchio 

ふるいふるいふるいふるい いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。。。。。。。   

Buono 

いいいい いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Cattivo 

わるわるわるわる いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。。。。。。。   

Difficile 

むずかむずかむずかむずかしししし いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Facile 

やさしやさしやさしやさし いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。。。。。。。   

Lontano 

とおとおとおとお いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Vicino 

さかさかさかさか いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。。。。。。。   

Delizioso 

おいしおいしおいしおいし いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Disgustoso 

まずまずまずまず いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。。。。。。。   

Impegnato (busy) 

いそがしいそがしいそがしいそがし いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 
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  。。。。。。。。   

Caldo (fuoco) 

ああああ つつつつ いいいい 
くくくくないないないない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Freddo (clima) 

さむさむさむさむ いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Freddo (bevanda) 

つめたつめたつめたつめた いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Caldo (bevanda) 

ああああ たたかたたかたたかたたか いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Fresco 

(atmosferico) 

すずしすずしすずしすずし いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Umido 

むしおつむしおつむしおつむしおつ いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

Duro 

かたかたかたかた いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Soft 

やわらかやわらかやわらかやわらか いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

Interessante; 

divertente 

おもしろおもしろおもしろおもしろ いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Noioso 

つまらたつまらたつまらたつまらた いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

Stretto 

さむさむさむさむ いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Largo ひろひろひろひろ いいいい 
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くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。。。。。。。   

Alto 

たかたかたかたか いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Basso 

ひくひくひくひく いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。。。。。。。   

Lungo (temporale) 

ながながながなが いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Corto (temporale) 

みしがみしがみしがみしが いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。。。。。。。   

Veloce ; in anticipo 

はやはやはやはや いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Lento; in ritardo 

おそおそおそおそ いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。。。。。。。   

Pesante 

おもおもおもおも いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Leggero 

かるかるかるかる いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

Forte 

つよつよつよつよ いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Debole 

よわよわよわよわ いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   
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Scuro 

ぐらぐらぐらぐら いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Luminoso 

ああああ かるかるかるかる いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

Sorridente 

ああああ かるかるかるかる いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

Impaurito 

こわこわこわこわ いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

Assonnato 

ねむねむねむねむ いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

Dolce 

ああああ まままま いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

Piccante 

からからからから いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

Salato 

しょつぱしょつぱしょつぱしょつぱ いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

Agro, aspro 

すっぽすっぽすっぽすっぽ いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

Amaro 

にがにがにがにが いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 
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  。。   

Spesso 

ああああ つつつつ いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Sottile 

うすうすうすうす いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Spesso, forte (nel 

senso del gusto - 

ex. caffe') 

ここここ いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Debole (nel senso 

del gusto) 

うすうすうすうす いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Sottile 

ふとふとふとふと いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

Giovane 

わかわかわかわか いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

Poco 

すくなすくなすくなすくな いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Molto 

おおいおおいおおいおおい いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

Doloroso 

いたいたいたいた いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

Pericoloso 

おふなおふなおふなおふな いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

Rumoroso 
うるさうるさうるさうるさ いいいい 

くないくないくないくない 

かっかっかっかったたたた 
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くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

Corretto 

ただしただしただしただし いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

Felice 

うれしうれしうれしうれし いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

Triste 

かたしかたしかたしかたし いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

Solo 

さびしさびしさびしさびし いいいい 
くないくないくないくない 

かったかったかったかった 

くなかったくなかったくなかったくなかった 

  。。   

   

  

La comparazione 

In questa lezione inoltre viene fatto anche l'esempio della seguente comparazione: 

N でででで いちばんいちばんいちばんいちばん・aggettivo ・X はははは 何 N2 ですか。  

  

...dove いちばんいちばんいちばんいちばん significa "il piu'". 

 


